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Deuteronomy 24:15

Hebrew
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hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by niny Y oy NI 891 W9y ) ©ivn xaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignin:

hebrew

Meaning

* Yahweh - God's personal name

It is not a generic term for “god”, but rather the word nin> (YHWH) is the name by which God uniquely identifies himself in the Old Testament.

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm 23:1Romans 10:13Joel 2:32Exodus 20:7Psalm 18:1Exodus
15:3Psalm 8:1Genesis 2:41 Samuel 1:3Judges 6:24Genesis 22:14)Jeremiah 23:6 mmplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignn

hebrew
The word >0 means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.
This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 xon 72

ESV You shall give him his wages on the same day, before the sun sets (for he is poor and counts on it), lest he cry against you to the LORD, and you be guilty of sin.
NIV Pay him his wages each day before sunset, because he is poor and is counting on it. Otherwise he may cry to the LORD against you, and you will be guilty of sin.
NLT You must pay them their wages each day before sunset because they are poor and are counting on it. If you don't, they might cry out to the LORD against you, and it would

be counted against you as sin.
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greek

The definite article pobov adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadTtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) o0k émbboeTat oplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article HAwog én adt@plugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Tt névng éotivplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiul
greek

eip is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €t is the word for am and ﬁv is the word for was, e.g. kaiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. a0t®plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) €xeL Trvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article éAnida kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” o0 kataBorjoeTal katd cod npogplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bignpég

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

npdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases,
giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... kOptov kaiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €otatplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiul
greek

elul is the first person singular verb for “to be” (e{vat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example i is the word for am and Ry is the word for was, e.g. évplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. ool apaptia
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At his day thou shalt give him his hire, neither shall the sun go down upon it; for he is poor, and setteth his heart upon it: lest he cry against thee unto the LORD, and it be sin

‘KJV unto thee.
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